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Μια	νέα	σειρά 	συναντή σεων	με	σύ γχρονους	Έλληνες	συγγραφείς	εγκαινιά ζει	την	

ερχό μενη	 Δευτέρα	 26	 Φεβρουαρίου	 το	 Εργαστή ριο	 Νέας	 Ελληνική ς	 Φιλολογίας	 του	

Πανεπιστημίου	 Ιωαννίνων.	 Στόχος	 της	 εκδή λωσης	 είναι	 να	 φέρει	 σε	 επαφή 	 τους	

φοιτητές	και	το	κοινό 	της	πό λης	με	σημαντικού ς	και	παρεμβατικού ς	συγγραφείς	που	η	

ματιά 	 τους	 ξεκινά 	 από 	 τη	 λογοτεχνία	 και	 ανοίγεται	 στον	 κό σμο.	 Τη	 σειρά 	 των	

εκδηλώ σεων	 επιμελείται	 ο	διδά σκων	στο	Τμή μα	Φιλολογίας	και	κριτικό ς	 λογοτεχνίας	

Κώ στας	Καραβίδας.	


Πρώ τος	 προσκεκλημένος	 είναι	 ο	 συγγραφέας	 και	 μεταφραστή ς	 Σπύ ρος	

Γιανναρά ς.	Για	το	μυθιστό ρημά 	του	Με	ραμμένη	φτέρνα	(εκδ.	Άγρα,	2023)	θα	μιλή σουν	

ο	Κώ στας	Καραβίδας	και	η	φιλό λογος,	μεταπτυχιακή 	φοιτή τρια	στο	Τμή μα	Φιλολογίας	

Αθηνά 	 Βού ρβου.	 Στη	 συζή τηση	 συμμετέχει	 ο	 συγγραφέας	 Γιά ννης	 Πά σχος	 και	

συντονίζει	 η	 δρ.	 Φιλοσοφίας	 και	 μέλος	 ΕΔΙΠ	 του	 Τμή ματος	 Φιλολογίας	 Άννα	

Μπουκουβά λα.	Η	 εκδή λωση,	που	διοργανώ νεται	σε	συνεργασία	με	τις	 εκδό σεις	Άγρα,	

θα	πραγματοποιηθεί	στη	Σκά λα	bar-cafe	στις	20:00.	


Τι	 συμβαίνει	 ό ταν	 ό λα	 ανατρέπονται,	 σε	 ατομικό 	 και	 συλλογικό 	 επίπεδο,	 και	

χά νεις	ταυτόχρονα	τη	δουλειά ,	τη	σύ ντροφο	και	την	υγεία	σου;	Η	εσωτερική 	κρίση	του	

ή ρωα	συναντιέται	 με	 την	 ελληνική 	 κρίση	 της	περασμένης	 δεκαετίας,	 καθώ ς	 ο	 χρό νος	

διεξαγωγή ς	 της	 ιστορίας	 είναι	οι	μέρες	 του	δημοψηφίσματος	τον	 Ιού λιο	 του	2015.	Το	

βιβλίο	Με	ραμμένη	φτέρνα	 είναι	 ένα	μυθιστό ρημα	αστική ς	περιπλά νησης	με	πλού σιες	

διακειμενικές	αναφορές	στην	παγκό σμια	λογοτεχνία.


Ο	 Σπύ ρος	 Γιανναρά ς	 γεννή θηκε	 το	 1972	 στην	 Αθή να.	 Σπού δασε	 γαλλική 	

φιλολογία	 και	 θεωρία	 της	 λογοτεχνίας	 στο	 Παρίσι.	 Εργά στηκε	 για	 δέκα	 χρό νια	 στην	

εφημερίδα	 Καθημερινή	 και	 σή μερα	 εργά ζεται	 ως	 μεταφραστή ς	 και	 σύ μβουλος	

εκδό σεων	 στον	 εκδοτικό 	 οίκο	 Ποταμό ς.	 Έχει	 μεταφρά σει	 σημαντικού ς	 ξένους	

συγγραφείς	 ό πως	 ο	 Πωλ	 Όστερ,	 ο	 Μισέλ	 Ουελμπέκ,	 ο	 Πιερ	 Ασουλίν,	 η	 Μαργκερίτ	

Γιουρσενά ρ,	η	Ετέλ	Αντνά ν	κ.ά .	Από 	τις	εκδό σεις	Άγρα,	Πό λις	και	Ίνδικτος	κυκλοφορού ν	

τέσσερις	συλλογές	διηγημά των	του.	


